
ci6 del que l'any passat constitura una de les caracter!stiques de la

Diada a Barcelona i a tot Catalunya: l'extraordinària flor�ci6 del lli

b�e c�talà. L'aparici6 en aquella diada d'uns quants llibres que entr�

ven ràpida.ment a la categoria. de ttbest�sellers", i La primera edf c
í ô

dels quals s'exhauria el mateix dia 23 d'abril era 'un fenomen al qual

no estaven acostumats editors, llibreters ni autors catalans. M�s enca

ra: 'aquell� venda massiva i aquell favor del pdblic no era faa d'ence

nalls, puix que les edicions se succe!en i anaven exhaurint-se ràpida

ment d'aquells mateixos tlbeE't-sellers't de La diada.

Av�i, �mb una cinquantena d'editorials dedicades a publicar llibres

en català - moltes d'elles d'una manera exclusiva - pot dir-se que el

�ercat edi�or catal� està ben cobert i que les necessitats llibreres

del n08tre p�blic en aquesta llengua poden �sser satisfetes. Des de les

grans col.leccions erudites - 1110res de la Fundació Fe�nat Metee o

l'Institut d'Estudis Catalans - � les noves s�ries que presenten el�

mê s grans �xi ts mundials de La novel.la polic:!aca, passan t per 19. bio

grafia, l'assaig histbric, el llibre religiós - amb una variet�t de te

mes i una amplitud d.'horitzons molt a to amb els nostres temps de Conci

li Vaticà 11,- per les grans obres de d í

vu.Lgac
í ô

geogràficq, i histbri-
ca , per les co.Lv Lecc

í

on s de novel.la i de nar-r-aca
ô

, per les de membrie"

i les de poesia, pot dir-se que, en principi, totes les curiosit�ts

te1.1ectuals poden �sser saciades en català. i ,jj' W jg 'dt' que alguns
tors estrangers tornen a �sser introdurts a La Península. a t ravê s de

les traduccions oa t a'Lane sr, com ho havien estat, any s enda'r re rs , Ib sen

i Tolstoï, Moravia i Huxley, Ba.ring i Pilniak.
Fins i tot podríem dir que la prufja de traduccions, molt compren

sible de spr'é s d'una colla d'anys de f'o rcada abstinència', ha ar+tba t a

extrems perillosos, puix que risca de lligar a.·la feina de traductor,
amb encàrrece precisos, urgents 1 �mperiosos, una gran majoria de les

plomes m�s vàlides de la nostra llengua. Es cert que aixb representa
uns considerables ava.ntatges: donar 'a cone

í

xe r al nostre p�blic, perb
en primer lloc als traductors, les t�cniques i les temhtiques m�E ac

tuals de la literatura. de tot el m6n; acreditar, per altra banda, amb

't
.•.

FO'RTONA I RISCOS 'D E L

LLI B It E CATAll

Aquest ndmero de LIBRERIA destinat a anunciar i celebrar el Dia del

Llibre d'enguany contindrà segur-amen tj La confirmació i eneara l'amplia-
"
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l'obra de traductors aptes i responsables, el prestigi que havien ad

quirit, fa quaranta anys, les tr�duccions al català, quan eren siBDa
des per Josep Carner o �13.rià Manent, Andreu Nin o Just Cabot, Miquel
Llor i C. A. J'ordana , Saber que una obra e s t range ra ha estat tr�,dufda
a.mb cura i amor en un llenguatge perfecte, que aquesta versi6 �s, a.l

trament, íntegra. i fidel', �s una cond
í

cí.ô preciosa, a la Qual pocs le�
tors s6n indiferents. Altrament - i ja ho he escrit en un altre 116c .

La t raducct
ô

literària, amb les seves exig?mcies d'adaptaoi6 d'una
llengua en certs aspectes poc matisa.da, per-la manCa d'un pel"iodisme
modern i d'una escola dinàmica, obliga els eecriptors, i penso sobre
tot en els joves, a un exercici intel.leotu::3.1 sempre profit6s per a

llurs obres originals ulteriors.

perb la minva evident dels llibres de poesia i de les novel.les
,

originals en el quadre general d'edicions en català vol dir que el

nostre llibre no t� resol ts ni de mol t tots els reus problemes. Proble

mes Que s6n essencialment de difwsi6. El pdblic possible del llibreL
.

català no ha e atat , ni de bon tros, accn segu
í

t, i en una gran part pot
dir-se que ni tan solE' hom ha intentat d'arribg,r-hi. Algune� :�o�_s Ë6r

bbviee f no depenen dels eaitors, dels llitireters ni dels autors: la

manca d'una pr-emsa que dediqui un mínim d'atenci6 cdmstant al llibre

en català; l'abs�ncia d'una escola en la qual els infants catalans a

prenguin de llegir en la llenb�n materna. perb d'altres estan relncio

nades d 'una manera m�s di recta amb '1' organi t zac
í ô

edi torial i lli brete

ra. Pel" exemple, la pub1ic�ci6 en edicions econbmiques de tot aquell
tipus de llibres populars - novel.la sentimental, d'acci6 i d'aventu
ra, de divulgaci6 cultural i científica - que arreu del mÓn t� un p�_
blic const�nt i pràctic�ment il.limitat. S'han iniciat, ja ho esmenta
Va m�s amunt, col.leccions meritbries de novel.la pOlicíaca, ben tria

des, ben t radufde s i amb La dosi suficient de misteri i de "sang i
fetge" per a atraure una massa. abundant de lectors. Perb cal anar un

replà m�s enllà - o m�s avall, no ens espantin els mots ni les reali

tats - i anar a La pr o spe cc í.ô d'un pl5.blic m�s vast i de menys mitjans
econbmics. L'extraordinbria difusi6 de les novel.letes "rosa" de Josep
M. Folch i Torres, en els anys vint i tl"enta, explicable pe� la tra9a
de l'a,11tor en escometre aquells temes, perb tamb� per la modicitat del

preu i per La publicitat que li feia un setmanari tan (Ufbs com "En Pt'I

tufet», hauria d'�sser un estímul per als nostres editors.
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Un altre aspecte decisiu en la �ifusi6 del llibre catal� hauria

d'�sser l'aportaci6 deI s llibreters. Esevident i perfe c bamen t 'compren
sible que la situaci6 ha canviat molt d'enç:à dels anys que una gran

part dels llibreters de Barcelona i de les altres poblacions c�tala

nes igmoraven o menyspreaven la producci6 editorial en llengua. cata.la

na, i que per él. la majoria dels compradors de llibres, els llibres ca

talans moderns pràcticament no exi stien. L 'e sf'o rç edi torial i La tena

citat intel.ligent del malF.l.5uanyat Josep f1. Cnuze t , La membria i 1'0-

br� del qu�l, tres anys despr�s de la seva mort, ha estat evocada en

un volüm ple d'afecte, van fer molt per él. canviar aquesta situaci6.
�.

I!

I,

II

I:
II.

La ta'sca d';�t.ltres editors L d í

at r í.buñdo r s de Tl.â b r-e e ca ba'Lan s , enfo

clint el problema. d�un punt estrmctament comercial, ha fet mOlti���é,
canvt a..r aquelLa ignorància. Pe rb jo diria rlu.e no n'hi ha prou, enoar-a , ,

El llibretér ca tal�. hauria de cone
í

xer millor el llibre en ca talà, hau'

ria de tenir-ne una informaci6 m�s abundant, hauria d'estar m�s inte

ressat en la seva difusi6 - i aixb comporta, �s clar, el problema dels

descompte"", essencials avui en el comerç: de llibro!'ia. Editors i dis

tribufdors, igù�lment interessats en fer vondre llibres, haurien d'aj�
- --

dar els Tlibreters, de vecades un xic peresosos, a dur-a terme aquella
prospecci6 del mercat de lectors catalans que una publicit�t moderna
- ja n'hem vist exemples encoratjadors - hRuri� de desvetllar.

El dia que tots els lectors cRtalans puguin trobar en la llengua
prbpia els llibres que voldrien - llibres per a tots els gustos, per �

totes les necessitats espirituals, per a tots els neguits, per a tots
els nivells de cultura i per a. totes les evasions i distraccions que

puguin cercar-s-hi � �s evident que haurem salvat una etapa important
en la promoci6 cultural del nostre poble. El camí empr�s fa uns quants
anys, els resultats que ja podem registrar, l'expansi6 que actualment

ja t� el llibre catal� en tots els camps, tot plegat constitueix una �
evident fortuna, difícil d'esperar fa ben pocs anys, del nostre esfor9
literari i editorial. Els riscos de fracàs, per b� que molt atenuats,
subsisteixen: essencialment, �s el r í.sc de no poder extendre el pl1blic
comprador del n08tre llibre. Tots hem de contribuir a �� superar-lo.
Autors i editors hi tenen la responsabilitat primordial; els crítics
i informadors tamb� tenen llur part en l'esforç: divulgador; per'ò tambê
escau als llibreters catalans de participar-hi, i jo estic segur que
ben de cor voldran fer-ho, sempre que se'ls ho pe rme t.t i se'ls hi aju-
di. RAFAEL T A S I S.

J
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